c € MANUFACTURERS
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Kortrijk, 05 March 2017

Manufacturer Identification:

Legal Name : Barco NV

Address : President Kennedypark 35
8500 Kortrijk
Belgium

Representative : Patrick Santy

Function g Vice President NPI Excellence

Product Identiflcation'

Product : Industrial Computer
Brand ! Barco

Model ! NGP-210

CE affixing date : 2016

Declaration:

Provided that it is installed, maintained and used in the application for which it is made,
with respect of the professional practices, relevant installation codes and manufacturer’s
instructions:

We hereby declare, under our sole responsibility, that the above referenced product |
complies with the essential requirements of Council Directives
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD) and 2011/65/EU (RoHS)

European harmonised standards applied:
EMC Emission: EN 55032 (2012) + AC (2013)

EN 61000-3-2 (2014)
EN 61000-3-3 (2013)
Immunity: EN 55024 (2010)

Pr afety: EN 60950-1 (2006) + A11 (2009) + Al (2010) + AC (2011)
+ A12 (2011) + A2 (2013) SIS

RoHS: EN 50581 (2012)

Signature of manufacturer representative:

Patrick Santy

Barco NV

. President Kennedypark 35
CE declaration ITE EN 55022-24 § 60950 - Issue 11 8500 Kortrijk, Beigium

www barco com




EU DECLARATION OF CONFORMITY: @ LG Electronics

Number 2
E_GMZ_55LV35A-5B_DOC_20170706000001
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. *
Object of the declaration ®

5 . 6 Product Name Model Name
Product information Monitor Sf’gnage 551 \/35A-58
Additional information’ Regulation Model No.: 55LV35A
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation: ®
- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared °

EN 55024:2010 A s . . EN 55032:2012+A¢I2013
EN 61000-3-2:2014 EN 61000-3-3:2013
Low Voltage Directive 2014/35/E0 : '
._EN 50956—1 2605*‘)‘“1 2009‘.")112 2011+A1:2010+A2:2013 il
RoHS Dlrectlve 201 1/65/EU

EN 50581:2012

The notified body *° performed
and issued the certificate N/A

Additional information’

N/A
Signed for and on behalf of: "' LG Electronics Inc.
Authorized Representative: Name and Surname / Function:

LG Electronics European Shared Service Center B.V. Jeong Won Lee / Director
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands ?,:)
Date of issue: ” ¢ .

2nd. June. 2017 "/?/" g



Annex (ENBG/ES/CS/DADE/E T/ELF RIGANTAVILT/HUMT/INLIPLIPT/ROISKISLF ISVITRINOMHRAS) @ LG EleC tron ic S
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1"

(EN)EU Declaration of Conformity /(BG)EKNAPALMA 3A CBOTBETCTEBME C W3IUCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad HCS)EU Prohldseni o shodd /(DAJEU-
Overensstemmel ing /(DE)EU-Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHANEH IYMMOPOOIHE EE /{FR)Déclaration UE de Conformité {GA)Dearbhi Comhréireachta
an AE [(IT)Dichiarazione UE di Conformita (LV)ES Atbilstibas Deklardcija /(LT)ES Atitikties Deklaracia HHUJEU-Megfeleloségi Nyilatkozal/{MT)Dikjarazzjoni Tal-Kanformita Tal-UE /(NLJEU
Conformiteitsverklaring /{(PL)Deklaracja Zgodnoscl UE/PT)Declaragio de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus ((SV)EU-Férsékran om Overensstammelse/(TR)Uyguniuk Beyan /(NO)EU Samsvarserklaering ((HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samramisyfirlysing

(EN) Number / (BG) N2 / (ES) N° /(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api&. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N/ (LV) N/ (LT) Nr / (HU) Szam / (MT) Numru £ (NL) Nr/ (PLY N/ (PTING /{RO)
Nr / (SK) Cislo / {SL) St. / (FI) N:o /{SV) Ni/ (TR) Sayist/ (NO) Nr. [ (HR) Broj / (IS) Numer

(EN)Name and address of the Manufacturer /{BG)Haumenosanue v anpec Ha npowssoautens /{ES)Nombre y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DEJName und Anschnft des Herstellers {ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovoua ko BiedBuvan karaoxeuaarr (FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an
Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)RaZotaja nosaukums un adrese /{LT)Gamintcjo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyand neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur {NL)Naam en
adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta (PT)Nome e endereco do fabncante /(RO)Numele si adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu {(SL)Ime in naslov
proizvajalca J(Fl)Valmistajan nimi ja oscite /(SV)Tillverkarens namn och adrass NTR)Imalatginin adi ve adres: ((NO)}Navn pA og adresse til produsenten /(HR)Naziv 1 adresa prolzvodatal(IS)Nafn og
heimilisfang framieitanda

(EN)This declaration of conformity Is | d under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTORWATa AEKNapaLMA 33 CLOTEETCTAWE OTFOBOPHOCT HOCH BAMHCTBEHD
npoussofuTenaT /(ES)La presente declaracitn de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante HC8)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce
f(DA)Denne overensstermm ing ud: pa fabrkantens ansvar {DE)Diese Konformitatserkldrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kaesolev

vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel (EL)H TapoUoa 8fAwan auppdppuwong ex3iBETal e ammoxAbioTikn cuBUVrA Tou KaTadkeuaotr /(FR]La présenta déclaration de conformité
est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faci fhreagracht aonair an mhonaréral{IT)La presente dichiarazione di conformitd é rilasciata sotto la
responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienlgi uz $ada raotja atbildibu /(LT)$i attkties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe /{HU)E megfeleldségi
nyilatkozat a gyand kizérdlagos feleldsségére kerll kibocsdtdsra JMT)Din id-dikjarazzjoni tal-konfarmita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur {{NL)Deze conformiteitsverklaring wordt
verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrkant ({PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczng cdpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente declaragdo de
confermidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Tato vyhlasenia o zhode sa
vydéva na vyhradnu zodpovednost vyrobcu /{SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalcal (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella
vasluulla /{SV)Denna forsakran om dverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar ((TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumiuludu altinda venli/(NO)Denne samsvarserkleenngen er utstedt
pa produsentens eneansvar /{HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran prolzvedat (1S)Pessi samraemisyfirlysing er gafin Gt singéngu & abyrgh framleidanda

(EN)Object of the declaration /(BG)OBext Ha feknapauuaTa /(ES)Objeto de la declaracion ((CS)Pfedmét prohlagen] /{DA)Erkleringens genstand /(DE)Gegenstand der Erilarung /{ET)Deklareentay
esa J(EL)Ixomég g Sfiwaong AFR)Objet de la déclaration {GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas prieksmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya (MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /{PL)Przedmiot deklaracj /{PT)Objecte da declaragdo ((RO)Obiectul declaratiei /{SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave
A{FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremdl for forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erklzenngens gjenstand /(HR)Predmet izjave NIS)HIutur bl yfirlysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /{BG)AHmopmauUMa 3a NpodyKTa, UMETO Ha NPOAYKTE, WMETO Ha MOaena /ES)Iinformacion del producto, nombre del producto, nombre del
modele J(CS)informace o vyrabku, Nazev vyrobku, Nazev modelu /(DA)Predukt information. Praduktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation, Produktname, Modeliname /ET)Toote kirjeldus, Toote
mmetus, Mudali nimi /(EL)MAnpopepieg yio 1o mpoidv, dvopa Tpoidvtog, dvopa povtiAow(FR)Information sur la produit; Nom du produit, Nom du modéle /(GA)Faisndis Tairge, Ainm Tairge; Ainm
Munla /(IT)informazioni sul prodotto; denominazione del prodaotto; Nome del modelio ALV)informécija par izstrAdajumu; |zsirdddjuma nosaukums, modela nosaukums ((LT)informacia apie produkta,
produklo pavadinimas; modelio pavadinimas/{HU)Termékinformacio, a termék neve; tipusnév /{MT)informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam;
Model naam f{PL)informacje o produkcie; nazwa produkiu; nazwa modelu {PT)Informacdo sobre o produto, Nome do Produto; Designagdo do Modelo ((RO)Informalii despre Produs, Denumire
Produs; Nume Model/{SK)informécie o vyrobku; Nazov virobku; Nazov modelu /{SL)Podatki o izdelku; ime izdelka: ime modela /(Fl)Tuotetiedot, tuctteen nimi, malli nimi {SV)Produktinformation;
produktnamn, modelinamn {TR)Urin bilgileri; Urtin Adi: Model Adi /{NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modelinavn {{HR)Podalci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela {IS)Vtruupplysingar,
Nafn véru, Nafn gerdar

(EN)Additional Information /(BG)Aonwnuutenta WHpopmauws J(ES)informacion adicional (CS)Dalsl infarmaca /(DA)Supplerende oplysminger /(DE)Zusatzliche Angaben /|ET)Lisateave
HEL)Zupmhnpwpanikég mhnpopopieg /(FR)Informations supplémentaires/(GAJFaisnéis bhreise/{IT)Uiterion informazion: ((LV)Papildu informacijaf{LT)Papildoma informacia /(HU)Kiegészito informaciok
[{MT}Informazzjoni addizzjonali /(NL}Aanvullende informatie /{PL)Informacje dodatkowe /{PT)Informagdes complementares /(RQ)Informatii supimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki
I{Fl)Lisétietoja /|SV)Ytterligare information /(TR)Ek bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger /(HR)Dadatne informacie (IS)Vidbotarupply singar

|EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation ((BG) MpeameTsT Ha NeknapauwATa, onucad no-rope oTroBapR Ha
CLOTBETHOTO J3KOHCQBTENCTEO HA Chro3a 3a xapMoxkiauws /(ES) El objeto de |a declaracion descnita anteniormente es confarme con la legisiacion de armonizacién pertinente de la Union (CS) Vyde
popsany pfedmét prohlaeni je ve shodé s plislugnymi harmonizaénimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for erkig@nngen, som beskrevet ovenfor, er 1 overansstemmelse med den ralevanta
EU-harmonisenngslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union | (EL) O otdxog tng Brihwaong mou
TEPIYPAPETO! TaPATIAVW Elval OUPQLIVDG ME TN OXETIKF evwaaxs vopoBedia evappdvianc / (FR) L'objet de la déclaration décnit ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation de I'Union
applicable / (GA) Ta cuspdir an dearbhaithe a thuainiscitear thuas | gcomhréir le reachtaiocht dbhartha um chomhchuibhii de chuid an Aentais / (IT) L'oggetio della dichiarazione di cur sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) leprieks aprakstitais deklardcijas priekdmets atbilst attiecTgajam SavienTbas saskanosanas tiesTou aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teises aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd unids harmonizacids jogszabalyoknak / (MT) L-
ghan tad-dikjarazzjoni desknitt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta' armonizzazzjoni nlevant tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwearp is in overeenstemming met de desbetreffande
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyze) przedmiot riniejsze] deklaracji jest zgodny z cdnosnymi wymaganiami umynego prawodawstwa harmenizacyjnego / (PT) O objeto da
declaracho acima descrito estd em conformidade com a legislagéo de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratlei descns mai sus este in conformitate cu legislatia relevantd de
armoenizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhldsenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom
Unije o uskladivanju / (FI) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannon vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsikran ovan dverensstammer
med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildinnin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaeringen beskrevel ovenfor er |
samsvar med den akluelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizacids jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar
yfirlysingar er | samraemi vid hlutadeigandi stadlada I6ggjaf Evrdpusambandsins

(EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HEUMEHOBAHWATE Ha MIANONIBAHUTE
XEPMOHMIMDAEHI CTAHAZPTU UNKM TEXHUHECKHTE CrieLmMdukalmg, CNPAMO KOUTO ce Aeknapupa ceoTeetcTemero ((ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes ulilizadas, o referencias a las
aspacificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfpadné odkazy na pfisluiné harmonizované normy, které byly poulity, nebo na technické specifikace, na jejich?
zékladé se shoda prohladuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erkieeres overensstemmelse med /(DE)Angabe
der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fur die die Konformitat erklart wird NET)Viited kasutatud asjakchastele uhtlustatud
standarditele vdi vited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse HEL)uvein Twy oxenkuy evapuoviopéviy TpotUTiwy Tou XpnoigoTroifBnxoy f Twy Texvikoy
npoBiaypagulv pe Bdon g omoieg dnAwveral n ouppdppwon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des speécifications techniques par rapport auxquelles la conformité
est déclarée /(GA)Tagainti do na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a Gsaidtear no tagairti do na sonraiochtai teicnitla | ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferiment alle pertinenti
norme armonizzate utilizzate o riferiment alle specificha tacniche in relazione alle quall & dichiarata la conformité /{LV)Norades uz alliecigajiem saskanolajem standartiemn vai norddes uz tehniskam
specifikdcidm, atliecTod uz ko tiek deklardta atbilstiba /(LT)Taikyty damiyy standarty nuorodos arba techniniy specfikaciy. pagal kurias buvo deklaructa atitiktis, nuorados/{HUJAdott esetben
hivatkozas az alkalmazésra kerllt vonatkozéd harmonizall szabvanyokra. llletdleg azokra a miszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet |i b'relazzjor ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita [(NL)Vermelding van de toeg geharmoniseerde normen of van de lechnische
specificaties waarop de conformiteitsverklaning betrekking heeft /{PL)Odwolania do odnoénych norm zharmonizowanych, kidre zastosowano, lub do specyfikac)i technicznych, w odniesieniu do ktorych
deklarowana jes! zgodnos¢ /{PT)Referéncias 4s normas harmonizadas aplicavels utilizadas ou &s especificagdes 1écnicas em relagao as quais & declarada a conformidade (RO)Trimiten la standardels
armanizate relevante folosite sau trimiteri |a specificatile tehnice in legéturd cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisluéné poudité harmonizavans normy alebo odkazy na
technicke Specifikacie, na zaklade klorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napatila na tehniéne specifikacije za skladnost. ki so navedene na izjavi /(Flj\Vittaus
niihin asiaankuuluvin yhdenmukaistettuinin standardeihin, joita on kaytetty, tai viltaus teknisin entelmiin. joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annattu/(SV)Hanvisningar till de
relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka overensstammelsen forsakras (TR)Igili uyumlastinimis kullamilan standartiar veya
uyguniuk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /{NO)Henvisninger tl de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklaeres samsvar
med {(HR}Upucivanje na mjerodavne uskladene norma ili upudivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost [(IS)Tilvisanir i videigandi samhafingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir i peer teekniforskriftir sem tengjast samreemisyfinysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUDMUAPEHUAT OPran, MIBLPLM, W Wadane ceptuiburkatal(ES)El organismo notificade, ha efectuado, y expide el certificado
(CS)Oznameny subjekt, provedi; a vydal osvédéeni/(DA)Det bemyndigede organ, der har foretaget, og udstedt altesten /{DE)Die notifiziette Stelle; hat, und folgende Bescheinigung ausgestelit
HET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tdendi /(EL)o kovoToinuévog opyaviopds | TpayuoTomoinge | Kal tkibwoe 1 Beaiwon/(FR) L'organisme notifié, a effectud. &t a élabl |'atlestation
H{GA)Rinne an comhlacht dé diugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhmil/ (IT'organismo notificato; ha effetiuato; e rilasciata il certificato JLV)Pilnvarcta iestdde; ir veikusi , un izsniegusi sertifikitu
/(LT)Notifikuotoji jstaiga; alliko; ir iSdave sertifikatg /{HU)A bejelentett szervezet; alvégezte a . és a kovetkezd tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat, wattag, u hareg ic-certifikal ((NL)De aangemelda
instantie; heefl een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana, przeprowadzila; | wydala certyfikat{PT)a organismo notificado; efectucu, e emitiu o certificado/(RO)Organismul
notificat | a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal, a vydal osvedtenie J(SL)je priglageni organ, izvedel, in izdal cerflikal. Fhympitettu laitos. suontti; ja antei todistuksen
/{SV)Det anmaida organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kuruluga bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ. utfpd” - Sam felhuderertest resultal og utstedelse av sertifikat
/{HR)Cbaviesteno tijelo, provelo je; ukljuéujudi izviesce o ispitvanju i izdalo je certifikat ({IS}Hinn tilkynnti a8l framkveemdi = par mepds A -gaf Ut vottordia

(EN)Signed for and on behalf of ((BG)Mognuc 3a unu oF umeTo Ha /((ES)Firmada por y en nombre del(CS)Podepsanc za a jménefa/A(E
im Namen ven/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud {EL)Ymoypagn yia Aoyapiagué kai e& ovéparog/(FR)Signé par et au nom fi
per conto di ((LV)Parakstits /[LT)UZ kg ir kieno vardu pasiradyta/(HU)Cégszeril alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondert
em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene (SL)Podpisana za in v imenu /{FI) puclesth
{{NO)Undertegnet for og pa vegne av /{HR)Polpisano za i u ime (IS)Undirritad fyrir og fyrir hond

g af ({DE) Unterzeichnet fur und
teann an/(IT)Firmato in vece e
L)Podpisgho v imieniu {PT)Assinado por &
nderecknai-{8Y(TR)Ve adina imzalanmistir




c € MANUFACTURERS
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Kortrijk, 07 September 2016

Manufacturer Identiflcation.

Legal Name : Barco NV

Address ; President Kennedypark 35
8500 Kortrijk
Belgium

Representative : Patrick Santy

Function : Vice President NPI Excellence

Product Identlfrcatlon-

Product : Network Graphic Source
Brand : Barco

Model : NGS-D320

CE affixing date : 2016

Declaration:

Provided that it is installed, maintained and used in the application for which it is made,
with respect of the professional practices, relevant installation codes and manufacturer’s
instructions:

We hereby declare, under our sole responsibility, that the above referenced product
complies with the essential requirements of Council Directives I
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD) and 2011/65/EU (RoHS)

European harmonised standards applied:
EMC Emission: EN 55022 (2010) + AC (2011)
EN 55032 (2012) + AC (2013)
EN 61000-3-2 (2014)
EN 61000-3-3 (2013)
Immunity: EN 55024 (2010)

Product safety: EN 60950-1 (2006) + A1l (2009) + Al (2010) + AC (2011)
+ A12 (2011) + A2 (2013) :

RoHS: EN 50581 (2012)

Signature of manufacturer representative:

o

Patrick Santy

Barco NV BQHC'@'

President Kennedypark 35

CE declaration ITE EN 55022-24 & 60350 - | 12
el ane 8500 Kortrijk, Belgium

www barco com



C € MANUFACTURERS
EC DECLARATION OF CONFORMITY

Kortrijk, 2 September 2016

Manufacturer Identification:

Legal Name : Barco NV

Address : President Kennedypark 35
8500 Kortrijk
Belgium

Representative } Patrick Santy

Function ; Vice President NPI Excellence

Product Identification:

Product : Server

Brand : Barco

Model : R330

CE affixing date : 2016

Declaration:

Provided that it is installed, maintained and used in the application for which it is made,
with respect of the professional practices, relevant installation codes and manufacturer’s
instructions:

We hereby declare, under our sole responsibility, that the above referenced product
complies with the essential requirements of Council Directives
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD) and 2011/65/EU (RoHS)

European harmonised standards applied:
EMC Emission: EN 55022 (2010) + AC (2011)

EN 61000-3-2 (2014)
EN 61000-3-3 (2013)
Immunity: EN 55024 (2010)

Product safety: EN 60950-1 (2006) + A11 (2009) + Al (2010) + AC (2011)
+ A12 (2011) + A2 (2013)

RoHS: EN 50581 (2012)

Signature of manufacturer representative:

Patrick Santy
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